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    1. kapitola


    


    


    


    


    


    Ligotavá dažďová kvapka padala zoblohy tmou krozochveným svetlám prístavného mesta. Poryvy studeného vetra zo severozápadu ju hnali kvyschnutému korytu rieky, ktoré rozdeľovalo mesto pozdĺžne, akzrušenej železničnej trati, čo ho delila priečne. Štyri mestské štvrte očíslovali vsmere hodinových ručičiek, iné meno nemali. Aspoň si ho obyvatelia mesta nepamätali. Akeby ste stretli týchto obyvateľov mesta ďaleko od ich domovov aspýtali sa ich, odkiaľ sú, občas by vám tvrdili, že si nepamätajú ani názov mesta.


    Dažďová kvapka stratila lesk azosivela, keď letela smogom ajedmi, ktoré zakrývali mesto ako súvislá pokrývka, hoci vposledných rokoch všetky továrne vmeste jednu po druhej pozatvárali. Ajedy nezmizli napriek tomu, že tunajší nezamestnaní už nemali ani na to, aby si kúrili vo vlastných peciach. Anezmizli napriek rozmarnému, ale oto silnejšiemu vetru anekonečnému dažďu, oktorých niekto tvrdil, že zosilneli, keď poslednú svetovú vojnu asi pred štvrťstoročím ukončili dve atómové bomby. Inými slovami, odkedy na miesto policajného prezidenta vmeste vymenovali Kennetha. Policajný prezident Kenneth následne dvadsaťpäť rokov drvil mesto železnou rukou zo svojej kancelárie na najvyššom poschodí policajnej centrály nezávisle od toho, kto sedel na primátorskej stoličke ačo veľkí páni vhlavnom meste Capitol tvrdili arobili kvôli tomu, aby sa druhé najväčšie akedysi najvýznamnejšie priemyselné mesto krajiny prepadlo do žumpy korupcie, bankrotov, kriminality achaosu. Pred šiestimi mesiacmi sa Kenneth zrútil zo stoličky na svojej chate aotri týždne bolo po ňom. Po pohrebe hodnom diktátora sa mestská vláda aprimátor obrátili na Duncana, biskupovho syna so širokým čelom ariaditeľa oddelenia pre boj sorganizovanou kriminalitou vCapitole, aponúkli mu miesto policajného prezidenta. Medzi obyvateľmi mesta tak skrsla nádej.


    Išlo oprekvapivú voľbu, keďže Duncan nepatril do starej školy politicky pragmatických policajtov, ale vyšiel zmladej generácie vzdelaných policajných veliteľov, prívržencov reforiem, otvorenosti, modernizácie aboja proti korupcii, čo sa vymykalo zvykom väčšiny volených politikov.


    Anádej obyvateľov, že čestný policajný prezident svíziou achrbtovou kosťou vyvedie mesto zosídiel zla, ešte posilnil sám Duncan, keď nahradil starých policajných šéfov vlastnými pedantne vybranými mladými, nepoškvrnenými idealistami, ktorí naozaj chceli urobiť zmesta lepšie miesto na život.


    Vietor niesol dažďovú kvapku cez okrsok Štyri-západ aponad najvyšší bod vmeste, rozhlasovú anténu na streche štúdia, vktorom dialektom hovoriaci ráčkujúci samotársky avždy morálne pobúrený reportér Walt Kite úprimne veril, že mesto našlo svojho spasiteľa. Kým Kenneth žil, Kite si ako jediný trúfol kritizovať policajného prezidenta aobviňovať ho aspoň zniektorých zločinov, čo spáchal.


    Dnes večer ráčkoval otom, ako sa mestská vláda bude zo všetkých síl pokúšať získať späť právomoci, ktoré im Kenneth zobral, aby ovládol mesto. Aparadoxne to znamená, že jeho nástupca, presvedčený demokrat Duncan, nezíska dostatočnú silu, aby uskutočnil reformy, na ktorých mu právom záleží. Kite pokračoval, že vblížiacich sa voľbách primátora pôjde osúboj: „… Tourtell, súčasný, apreto najtučnejší primátor vkrajine, proti nikomu. Absolútne nikomu. Lebo kto môže súperiť skorytnačkou Tourtellom, keď sa akákoľvek kritika odráža od jeho iritujúcej škrupiny ľudovej žoviálnosti amorálnej bezúhonnosti.“


    Vokrsku Štyri-východ preletela kvapka ponad Obelisk, dvadsaťposchodový, sklom obalený hotel skasínom, ktorý sa týčil ako vysvietený prostredník zhnedočiernej štvor­poschodovej bezútešnosti zvyšku mesta. Mnohí súdivom vnímali, že svytrácajúcim sa priemyslom azvyšujúcou sa nezamestnanosťou rastie aj záujem obyvateľov mesta prehrávať peniaze, ktoré nemajú, vo dvoch kasínach mesta.


    „Mesto, ktoré prestalo dávať azačalo brať,“ ráčkoval Kite na rádiových vlnách. „Najprv sme zrušili priemysel, potom železnicu, aby nikto nemohol ujsť. Potom sme začali opájať obyvateľov drogami, ktoré si kupujú tam, kde si predtým kupovali lístky na vlak, aby sme ich mohli vpokoji ozbíjať. Nikdy by som neveril, že raz mi budú chýbať ziskuchtiví priemyselníci, no tí aspoň patrili krešpektovanému odvetviu. Na rozdiel od iných troch odvetví, na ktorých sa tu ešte dá zbohatnúť. Kasína, drogy apolitika.“


    Vtreťom okrsku zafúkal vlhký vietor ponad policajnú centrálu, kasíno Inverness aulice, zktorých dážď zahnal väčšinu obyvateľov pod strechy ich domovov, no kde-tu sa ešte predsa náhlili ulicou, hľadajúc únik pred počasím. Prehnal sa nad železničnou stanicou, kam už nejazdili vlaky, no aj tak ju okupovali prízraky acestujúci. Prízraky ľudí, ktorí kedysi postavili toto mesto svierou vo vlastné ja, vpracovnú morálku, vo svojho boha, vtechnológie abudúce generácie. Cestujúci, ktorí si vnonstop otvorenom obchode sdrogami kupovali brygg, lístok sprísľubom nebies agaranciou pekla. Vdruhom okrsku zapískal vietor vkomínoch dvoch najväčších anedávno zatvorených fabrík mesta Graven aEstex. Obe vyrábali vlastnú zliatinu, no ani tí, ktorí stáli pri peciach, nevedeli, čo presne sa vnej nachádza. Vedeli len to, že Kórejčania začali rovnakú zliatinu vyrábať lacnejšie. Možno klíma vmeste spôsobila, že úpadok bol taký viditeľný, alebo si to možno len namýšľali, možno vedomie bankrotu akrachu vyvolalo stav, kde nemé, zhasnuté fabriky pôsobili ako vyplienené katedrály kapitalizmu vmeste úpadku spoločnosti aúpadku viery, ako to pomenoval Kite.


    Dážď sa hnal na juhovýchod, ponad ulice srozbitými pouličnými lampami, kde sa šakaly otierali osteny domov anachádzali tu útočisko pred nekonečným kropením zoblohy, zatiaľ čo ich budúca korisť vybiehala do svetla za väčším pocitom istoty. Vnedávnom rozhovore sa Kite pýtal policajného prezidenta Duncana, prečo je vich meste riziko, že človeka okradnú, šesťkrát vyššie než vCapitole. ADuncan sa mu poďakoval za nahrávku na smeč. Je to preto, lebo počet nezamestnaných je vich meste šesťkrát vyšší apočet narkomanov desaťkrát vyšší. Vprístave ležali dočmárané kontajnery akotvili tam staré nákladné lode aich kapitáni sa stretávali so skorumpovanými zástupcami prístavu na odľahlých miestach aodovzdávali im hnedé obálky, ktoré im urýchlene zabezpečili povolenie vplávať do prístavu alepšiu prístavnú pozíciu. Lodné spoločnosti zapisovali tieto sumy medzi iné výdavky azaprisahávali sa, že už nikdy neprijmú zákazku, čo ich privedie do tohto mesta.


    Jednou ztýchto lodí bola aj sovietska MS Leningrad, zktorej dažďová voda zmývala také vrstvy hrdze, že vprís­tavnom bazéne to vyzeralo, akoby krvácala.


    Dažďová kvapka dopadla do kužeľa elektrického svetla zlampy na streche jednej zdvojposchodových drevených budov, kde sa nachádzal sklad, sídlil prístavný úrad azatvorený boxerský klub, stiekla po hrdzavej odkvapovej rúre adopadla na býčí roh pripevnený na motocyklovej prilbe. Azachytila sa na chrbte koženej bundy snápisom NORSE RIDERS vyšitým švabachom. Odtiaľ pokračovala na červenú motorku Indian Chief anapokon do pomaly sa otáčajúceho zadného kolesa, akeď ju odstredivá sila vyvrhla, prestala byť kvapkou astala sa súčasťou jedovatej vody vmeste.


    Červenú motorku nasledovalo jedenásť ďalších. Prešli popod lampu na stene dvojposchodovej tmavej prístavnej budovy.


    


    


    Svetlo lampy prenikalo do okna kancelárie na prvom poschodí, na prsty, čo smerovali kinzerátu spoločnosti MS Glamis. Hľadajú pomocníka do kuchyne. Prsty muža boli dlhé aštíhle ako klaviristove, nechty udržiavané. Hoci tvár ukrýval vtieni, atak nebolo vidieť jeho intenzívne modré oči, výraznú bradu, tenké, skúpe pery anos ako agresívny zobák, jazva, ktorá mu prechádzala ako biela kométa krížom cez celú tvár od sánky až kčelu, žiarila.


    „Sú tu,“ oznámil inšpektor Duff adúfal, že muži zdrogového nezachytili neúmyselné zachvenie vjeho hlase. Počítal stým, že Norse Riders pošlú po drogy troch, štyroch, maximálne piatich mužov. Teraz však napočítal dvanásť motoriek vkolóne, čo sa pomaly vynárala ztmy. Na posledných dvoch sedeli vždy dvaja chlapi. Štrnásť proti deviatim. Avšetko nasvedčovalo tomu, že Norse Riders sú vyzbrojení ťažkými zbraňami. Aj tak to chvenie vhlase nespôsobil pomer síl. Duffovi sa práve splnilo jeho najtajnejšie želanie. Konvoj vedie on, konečne ho má na dosah.


    Neukázal sa celé mesiace, no len jediný chlap nosil takú prilbu ajazdil na červenej motorke Indian Chief, ktorú chýr radil kpäťdesiatim kusom, ktoré si newyorská polícia nechala tajne vyrobiť vroku 1965. Oceľ zahnutej pošvy pripevnenej kboku motorky sa ligotala.


    Sweno.


    Niekto mu tvrdil, že je už po ňom, iný, že ušiel do cudziny, zmenil identitu, ostrihal si svetlé vrkoče ateraz si na terase kdesi vArgentíne užíva starobu atenké cigarillos.


    Sweno je tu. Vodca bandy avrah policajtov, ktorý so seržantom založil gang Norse Riders niekedy po druhej svetovej vojne. Oslovili mladých vykorenených mužov, väčšina znich bývala vprehnitých robotníckych barakoch pri rieke, ktorá páchla ako žumpa. Vycvičili ich, naučili disciplíne, vymyli im mozgy, tak aby sa znich stala armáda nebojácnych vojakov, ktorú Sweno využíval podľa potreby. Aby si podmanil mesto azískal monopol nad rozmáhajúcim sa trhom sdrogami. Chvíľu sa zdalo, že sa mu to naozaj podarí. Nezastavila ho ani Kennethova polícia, skôr naopak. Sweno si od nej kupoval všetku potrebnú náklonnosť. Problém mu spôsobovala konkurencia. Hekateho vlastný recept na brygg bol proste lepší, jeho droga lacnejšia avždy dostupná. No ak mal Duffov anonymný informátor pravdu, objem tejto zásielky narkotík by gangu na dlhý čas vyriešil problémy so zásobovaním. Duff dúfal, no úplne neveril krátkym, na stroji písaným riadkom listu adresovaného priamo jemu. Také dary človek nedostáva len tak. Na druhej strane, ak sním naloží ako treba, zpozície riaditeľa drogového oddelenia sa posunie vrebríčku vyššie. Policajný prezident Duncan ešte neobsadil všetky dôležité posty vpolicajnej centrále vlastnými ľuďmi. Ponúkalo sa mu oddelenie boja sorganizovaným zločinom, kde sa zatiaľ inšpektorovi Cawdorovi, starému zloduchovi od Kennetha, darilo udržať si stoličku, keďže ešte len zhromažďovali konkrétne dôkazy o jeho skorumpovanosti. ADuff jednoznačne patril kDuncanovým ľuďom. Keď prvé signály naznačili, že Duncana možno vymenujú za policajného prezidenta, Duff mu ihneď zatelefonoval do Capitolu ajasne, hoci trochu nadnesene, ho informoval, že ak mestská vláda nevymenuje za prezidenta Duncana, ale jedného zKennethových poskokov, Duff podá výpoveď. Duncan možno tušil osobný motív za týmto bezpodmienečným prejavom lojality, no ačo? Duff chcel úprimne podporiť Duncanov plán očisty polície, ktorá bude vprvom rade slúžiť ľuďom. Naozaj. Zároveň si však prial kanceláriu čo najbližšie koblohe vpolicajnej centrále. Akto by si to neprial? Okrem toho by rád zneškodnil tohto chlapa.


    Sweno.


    Sweno bol prostriedok aj cieľ.


    Duff sa pozrel na hodinky. Časový údaj spomínaný vliste sedel na minútu. Na chvíľu sa končekmi prstov dotkol dlane. Cítil, ako mu búši srdce. Už prestával dúfať, začínal aj veriť.


    „Je ich veľa, Duff?“ zašepkal hlas.


    „Dosť na to, aby nás čakala veľká sláva, Seyton. Aje­den znich je taký obrovský, že jeho pád bude počuť vcelej krajine.“


    Duff utrel zarosené sklo. Desať napätých, spotených policajtov vmalej miestnosti. Takéto úlohy neplnia ako na bežiacom páse. Duff zpozície šéfa drogového prijal rozhodnutie, že neukáže list nikomu apoužije výhradne ľudí zo svojho oddelenia. Dlhá tradícia korupcie aúniku informácií ho naučila neriskovať. Minimálne to tak vysvetlí policajnému prezidentovi Duncanovi, ak sa bude pýtať. Ten mu však nebude klásť veľa kritických otázok. Najmä ak mu zloží knohám najväčšie množstvo zabavených narkotík atrinásť členov Norse Riders prichytených pri čine.


    Trinásť, veru. Nie štrnásť. Jeden znich zostane ležať na bitevnom poli.


    Ak sa mu naskytne príležitosť.


    Zaťal zuby.


    „Hovoril si, že budú len štyria-piati,“ pripomenul mu Seyton, keď vyzrel zokna.


    „Bojíš sa, Seyton?“


    „Nie, ale ty by si sa mal, Duff. Opieraš sa opomoc deviatich chlapov aja jediný mám skúsenosti zpodobných razií.“ Nezvyšoval hlas. Seyton bol chudý, šľachovitý, holo­hlavý chlap. Duff netušil, ako dlho pôsobí upolície, no vedel, že tam slúžil už za Kennetha. Duff sa ho pokúšal zbaviť. Nie že by mal naňho niečo konkrétne, ale čosi neuchopiteľné vňom vyvolávalo mimoriadne nepríjemný pocit.


    „Duff, prečo si neoslovil gardu?“


    „Čím menej ľudí sa do toho zapletie...“


    „... tým menej ľudí sa bude uchádzať otvoju slávu. Lebo ak vidím dobre, blíži sa buď prízrak, alebo sám veľký Sweno.“


    Seyton kývol kmotorke Indian Chief, ktorá zastala pred mostíkom klodi MS Leningrad.


    „Spomínali ste Swena?“ ozval sa bojazlivý hlas ztmy za nimi.


    „Áno aje ich tu plný tucet,“ odvetil nahlas Seyton, nespúšťajúc zrak zDuffa. „Minimálne.“


    „Ach, kurva,“ zamrmlal iný hlas.


    „Nemali by sme zavolať Macbetha?“ spýtal sa tretí.


    „Počuješ?“ zamrmlal Seyton. „Ešte aj tvoji vlastní ľudia chcú, aby to prevzala garda.“


    „Drž hubu!“ zasyčal Duff. Zvrtol sa anamieril ukazovák na tabuľu na stene. „Tu sa píše, že loď MS Glamis vyráža do Capitolu vpiatok ošesť nula nula ahľadá pomocníka do kuchyne. Prijali ste túto úlohu, no týmto vám dávam požehnanie uchádzať sa oprácu na lodi. Vraj tam lepšie platia aaj chutnejšie varia. Tak ruky hore, kto tam chce ísť!“


    Duff žmúril oči do tmy na nehybné postavy bez tvárí. Pokúšal sa pochopiť ich mlčanie. Ihneď oľutoval svoju trúfalosť. Lebo čo ak sa niekto naozaj prihlási? Vždy sa vyhýbal situáciám, kde závisel od rozhodnutia iných ľudí, teraz však potreboval každého znich. Jeho žena tvrdila, že radšej koná na vlastnú päsť, lebo nemá rád ľudí. Skrýval sa vtom kus pravdy, no skôr by povedal, že ľudia nemajú radi jeho. Ani si to neuvedomujú, čosi vjeho osobnosti ich však odpudzuje. Nevedel to pomenovať. Uvedomoval si, že jeho výzor asebavedomie pôsobia príťažlivo na istý typ žien. Bol zdvorilý, vzdelaný ainteligentnejší než väčšina ľudí, ktorých poznal.


    „Nikto? Naozaj? Fajn, tak budeme postupovať podľa pôvodného plánu sdrobnými zmenami. Keď vyjdeme, Seyton so svojimi tromi chlapmi pôjde doprava kryť zadnú polovicu tímu, ja stromi kolegami vyrazím doľava. Ty, Sivart, pobežíš zo všetkých síl doľava avtme sa oblúkom vrátiš za chrbát Norse Riders. Postavíš sa na mostík, aby nikto znich nemohol ujsť na palubu. Rozumeli ste?“


    Seyton si odkašľal. „Sivart je najmladší a...“


    „... najrýchlejší,“ prerušil ho Duff. „Nepýtal som si od vás rady. Chcel som len vedieť, či ste rozumeli.“ Pozrel sa na meravé tváre. „Beriem to ako áno.“ Opäť sa vrátil pohľa­dom koknu.


    Nízky chlap snohami do Oasbielou kapitánskou čiapkou schádzal vdaždi knísavým krokom po mostíku. Zastal pri mužovi na červenej motorke. Vodič si nezložil helmu, len nadvihol kryt tváre, nevypol ani motor. Obscénne sa rozvaľoval srozkročenými nohami na sedadle apočúval kapitána. Spod helmy mu vyliezali dva plavé vrkoče, ktoré mu siahali až po emblém Norse Riders.


    Duff sa zhlboka nadýchol. Skontroloval si pištoľ.


    Najhoršie, že Macbeth mu volal, dostal ten istý anonymný tip aponúkol Duffovi pomoc gardy. No Duff odmietol, ide predsa len ojeden nákladiak, apožiadal Macbetha, aby si tip nechal pre seba.


    Na pokyn chlapa vo vikinskej prilbe podišli dvaja muži na motorkách bližšie aDuff si všimol seržantské výložky na ramene koženej bundy chlapa, ktorý otvoril pred kapitánom svoj kufrík. Kapitán prikývol, zdvihol ruku achvíľu nato už zaškrípali železá. Vžeriave, čo sa pohol nad nábrežím, sa zažalo svetlo.


    „Už sa to blíži,“ konštatoval Duff. Hlas mal naraz istejší.


    „Počkáme, kým drogy apeniaze nezmenia majiteľa, aideme na to.“


    Tiché prikývnutia všere. Keď analyzovali plán, predstavovali si maximálne piatich kuriérov. Mohol Sweno dostať tip na možný zásah polície, atak vyrazil vtakej sile? Nie, vtom prípade by akciu odvolal.


    „Cítiš ten pach?“ zašepkal mu do ucha Seyton.


    „Aký pach?“


    „Ich strach.“ Seyton privrel oči, nosné dierky sa mu chveli.


    Duff civel do daždivej noci. Prijal by teraz pomoc Macbetha agardy? Dlhými prstami si masíroval priečnu jazvu na tvári. Už nemá zmysel nad tým premýšľať, musí proste konať, ako vždy. Sweno stojí tu ateraz pred ním, Macbeth ačlenovia gardy spia vo svojich posteliach.


    


    


    Macbeth si zívol. Ležal na chrbte apočúval bubnovanie dažďa nad hlavou. Zmeraveli mu kĺby, prevrátil sa na druhý bok.


    Bielovlasý muž nadvihol plachtu avliezol knemu do tmy. Triasol sa anadával.


    „Zmokol si, Banquo?“ spýtal sa Macbeth azaprel sa dlaňami do drsnej strešnej lepenky pod sebou.


    „Je hrozné, že starý chlap, chorý na dnu, musí tráviť čas vtakejto upršanej diere. Mal som už dávno odísť na dôchodok aodsťahovať sa na vidiek. Mal som si kúpiť dom vo Fife alebo dakde vokolí, sedieť na slnečnej verande, kde bzučia včely ačvirikajú vtáky.“


    „To by si vymenil za strechu vnákladnom prístave uprostred noci? Teraz žartuješ.“


    Potichu sa zasmiali.


    Banquo zažal baterku. „Toto som ti chcel ukázať.“


    Macbeth ju namieril na kresby, ktoré mu podal Banquo.


    „Tu máš Gatlingy. Sú príliš krásne na to, aby zabíjali, čo povieš?“


    „Banquo, na ich výzore vskutku nie je nič zlé.“


    „Tak ich ukáž Duncanovi. Vysvetli mu, že garda ich potrebuje. Ihneď.“


    Macbeth si vzdychol. „Nechce.“


    „Presvedč ho, že budeme prehrávať bitku za bitkou, ak Hekate aNorse Riders budú disponovať ťažšími kalibrami, než máme my. Objasni mu, čo dokáže taký Gatling. Ačo dokážu dva Gatlingy.“


    „Duncan odmieta preteky vzbrojení, Banquo. Aja si mys­lím, že sním treba súhlasiť. Odkedy sa stal policajným prezidentom, naozaj je vmeste menej prestreliek.“


    „Toto mesto sa naďalej vysídľuje kvôli kriminalite.“


    „Sme len na začiatku. Duncan má plán. Aide mu ospráv­nu vec.“


    „Veď áno, áno, neprotirečím ti, Duncan je správny chlap.“ Banquo si vzdychol. „Ale naivný. Stou zbraňou by sme vedeli vyčistiť mesto a...“


    Prerušilo ich buchnutie do celtoviny. „Začali vykladať, šéfe.“ Sykavé es. Olafson, mladý anový snajper zgardy. Štvoricu dopĺňal rovnako mladý Angus, no Macbeth vedel, že všetkých dvadsaťpäť chlapov zgardy by bez váhania prijalo možnosť teraz tu snimi mrznúť.


    Macbeth zhasol baterku, vrátil ju Banquovi astrčil si nákres do vnútorného vrecka bundy čiernej rovnošaty.


    Potom odtiahol celtu apo bruchu sa preplazil na kraj strechy.


    Banquo sa plazil vedľa neho.


    Pred nimi sa nad palubou lode MS Leningrad vznášalo vo svetle reflektorov starobylo vyzerajúce nákladné auto.


    „ZIS-5,“ zašepkal Banquo.


    „Z vojny?“


    „Áno. Es je iniciálka Stalina. Čo hovoríš?“


    „S takou silou Norse Riders podľa mňa Duff nepočítal. Sweno očividne nenechal nič na náhodu.“


    „Podľa teba má podozrenie, že polícia dostala tip?“


    „V tom prípade by neprišiel. Bojí sa Hekateho, oktorom vie, že vidí apočuje viac než my.“


    „Tak čo urobíme?“


    „Počkáme. Možno to Duff zvládne aj sám. Vtom prípade ho budeme sledovať ztribúny.“


    „Chceš mi tvrdiť, že si vytiahol týchto mládencov do hlbokej noci, aby sa len prizerali?“


    Macbeth sa potichu zasmial. „Prišli dobrovoľne. Avaroval som ich, že sa možno budú nudiť.“


    Banquo zavrtel hlavou. „Macbeth, máš tuším veľa voľného času. Čo tak založiť si rodinu?“


    Macbeth rozhodil rukami. Vširokej, zachmúrenej tvári sa mu rozžiaril úsmev.


    „Veď vy ste moja rodina, Banquo. Koho ja ešte potrebujem?“


    Olafson aAngus mu za chrbtom spokojne zahundrali.


    „Kedy ten chlapec vyrastie?“ odovzdane zamrmlal Banquo autrel si zarosený objektív vhľadáčiku Remingtonu 700.


    


    


    Mesto ležalo Bonusovi pri nohách. Sklo pred ním siahalo od stropu až kpodlahe anebyť nízkych mračien, ponúkal by sa mu výhľad do diaľav. Mávol pohárom na šampanské ajeden zdvoch chlapcov vjazdeckých nohaviciach abielych rukavičkách ihneď priskočil, aby mu dolial. Uvedomoval si, že by mal menej piť. Tieto kvapky sú drahé, ešteže ich neplatí on. Lekár mu naznačil, že mužovi vjeho veku sa patrí premýšľať nad svojím životným štýlom. No toto mu veľmi chutilo. Vysvetľoval to presne takto jednoducho. Chutí mu. Tak ako mu chutia ustrice aračie chvosty. Hlboké amäkké kreslo. Mladí chlapci. Niežeby knim mal prístup. Na druhej strane, ani oň nežiadal.


    Vyzdvihli ho na recepcii vObelisku aodprevadili do strešného bytu svýhľadom na prístav na jednej strane ahlavnú stanicu, Námestie pracujúcich akasíno Inverness na druhej. Bonusa prijal chlap smäkkými lícami, priateľským úsmevom, vlnitými tmavými vlasmi aľadovým pohľadom. Volali ho Hekate. Alebo Neviditeľná ruka. Neviditeľná, lebo ho takmer nikto nikdy nevidel. Ruka, lebo väčšina obyvateľov mesta vposledných desaťročiach pocítila taký alebo onaký výsledok jeho práce. Teda, jeho výrobok. Syntetickú drogu vyrábal sám, volali ju brygg. Bonus odhadoval, že zaradila Hekateho medzi štyroch najbohatších mužov vmeste.


    Hekate sa odvrátil od ďalekohľadu, čo stál na statíve vokne. „V daždi veľa nevidieť,“ konštatoval, potiahol si traky jazdeckých nohavíc avytiahol fajku zvrecka tvídového saka preveseného cez operadlo stoličky. Bonusovi napadlo, že keby vedel, že to tu bude vyzerať ako na stretnutí anglického poľovníckeho spolku, vybral by si niečo iné než bežný, nudný oblek.


    „Žeriav sa však pohol, čo znamená, že vykladajú. Si spokojný shostinou, Bonus?“


    „Nadmieru,“ prikývol Bonus aodpil si zo šampanského. „No musím priznať, že neviem, čo presne slávime. Aprečo ste pozvali na oslavu aj mňa.“


    Hekate sa zasmial azdvihol paličku, ktorou si pomáhal pri chôdzi. Kývol ňou do okna. „Slávime tento výhľad, moja drahá platesa. Ako ryba, čo sa plazí po dne, si doteraz videl len riť sveta.“


    Bonus sa usmial. Nikdy by mu nenapadlo protestovať proti Hekateho osloveniam. Tento veľký muž mohol preňho urobiť veľa dobrého. Ale aj zlého.


    „Svet je odtiaľto akýsi krajší,“ pokračoval Hekate. „Nie pravdivejší, ale krajší. Aešte slávime, samozrejme, aj toto.“ Kývol paličkou kprístavu.


    „Čo je to?“


    „Najväčšia zásielka, akú sem kedy prepašovali, drahý Bonus. Štyri apol tony čistého amfetamínu. Sweno do toho investoval celý majetok klubu aešte čosi navyše. Sleduješ chlapa, ktorý uložil všetky vajíčka do jedného košíka.“


    „Prečo?“


    „Samozrejme preto, lebo je zúfalý. Vidí predsa, že priemerný turecký tovar od Riders končí na lopatkách vsúboji smojím domácim výrobkom. No jednorazovou zásielkou kvalitného spídu od Sovietov získal množstvovú zľavu aznížil si dopravné náklady na kilogram, čím sa stal konkurencieschopným, pokiaľ ide ocenu aj kvalitu.“ Hekate zaryl svoju paličku do hrubého koberca, ktorý siahal od steny kstene, ahladkal jej pozlátenú rúčku. „Naplánoval to dobre, aak mu to vyjde, má toho dosť, aby otriasol rovnováhou síl vmeste. Tak teda na zdravie nášho dôstojného konkurenta.“


    Zdvihol pohár aBonus ho poslušne nasledoval. No keď si ho priložil kperám, zarazil sa aso zdvihnutým obočím ho skúmal. Kývol na čosi avrátil pohár chlapcovi, ktorý ho ihneď začal leštiť rukavicou.


    „Sweno má smolu,“ pokračoval Hekate. „Nie je jednoduché objednať si také množstvo od celkom nového dodávateľa bez toho, aby sa to nedozvedeli ľudia zbrandže. Azdá sa, žiaľ, že niekto dal polícii anonymný, no dôveryhodný tip otom, kde akedy.“


    „Napríklad vy?“


    Hekate sa uškrnul, vzal si späť pohár avystrčil Bonusovi svoj široký zadok, keď sa naklonil kďalekohľadu. „Práve kladú nákladiak na zem.“


    Bonus pristúpil koknu. „Prezraďte mi, prečo neudriete na Swena sám aradšej sa len dívate? Okrem toho, že by ste vyradili svojho jediného konkurenta, získali by ste štyri apol tony kvalitného amfetamínu, ktorý by ste mohli predať na ulici za mnoho, mnoho miliónov.“


    Hekate si odpil zo šampanského, no nespúšťal zrak zďalekohľadu. „Krug,“ začal. „Hovoria oňom, že je to najlepšie šampanské. Takže nič iné nepijem. Ale kto vie? Keby mi naliali inú značku, možno by mi zachutila aprešiel by som ku konkurencii.“


    „Nechcete, aby ľudia ochutnali niečo iné než váš brygg?“


    „Mojím náboženstvom je kapitalizmus aslobodný trh. Vtom spočíva moje vierovyznanie. Na druhej strane, každý človek má právo podľahnúť svojej náture apobiť sa omonopol asvetovládu. Aje povinnosťou spoločnosti bojovať proti nám. Každý hrá svoju úlohu, Bonus.“


    „Amen.“


    „Ticho! Teraz odovzdávajú peniaze.“ Hekate si pošúchal dlane. „Showtime.“


    


    


    Duff stál pri dverách srukou na kľučke apočul len vlastný dych. Snažil sa nadviazať očný kontakt schlapmi. Stáli za ním vzástupe na úzkom schodišti. Každý sa venoval sebe – odisťoval zbraň, dával dobré rady kolegovi, odriekal poslednú modlitbu.


    „Odovzdali kufor,“ zakričal zposchodia Seyton.


    „Teraz!“ zareval Duff, rozkopol dvere apritisol sa kstene.


    Muži vybehli popri ňom do tmy. Duff za nimi. Vlasy mu zmáčal dážď. Videl pohybujúce sa postavy, pár motoriek bez posádky. Priložil si kústam megafón.


    „Polícia! Ani hnúť! Zdvihnite ruky nad hlavu! Opakujem, policajná akcia, zostaňte...“


    Prvý výstrel rozbil sklenú výplň vo dverách za ním, druhý mu roztrhol látku na nohaviciach na stehne. Potom sa ozval zvuk, ako keď jeho deti vsobotu večer pečú pukance. Samopal. Kurva.


    „Páľ!“ zareval Duff, zahodil megafón, hodil sa na brucho apokúšal sa namieriť. Uvedomil si, že dopadol do veľkej kaluže.


    „Nie,“ zašepkal hlas vedľa neho. Duff zdvihol zrak. Seyton. Stál nehybne spuškou spustenou pri tele. Sabotuje akciu? Je...?


    „Majú Sivarta,“ zašepkal Seyton.


    Duff žmurkal, aby sa zbavil vody vočiach, potom sa vrátil kNorse Riders. Namieril na jedného znich. No muž len pokojne sedel na svojej motorke spripravenou zbraňou. Nestrieľal. Čo sa to, kurva, deje?


    „Ak od tejto chvíle nikto nepohne ani chlpom na čuráku, všetko dopadne úžasne.“


    Zpriestoru mimo svetelného kužeľa sa ozval hlboký hlas anepotreboval ani megafón.


    Duff si všimol najprv motorku Indian Chief. Potom dve postavy, ktoré splývali stmou. Rohy na prilbe vyššieho chlapa. Rukojemník, ktorého muž sprilbou držal pred sebou, bol ohlavu nižší. Šabľa, ktorú Sweno držal pri krku mladého policajta Sivarta, sa zaligotala.


    Duff sa vystrel.


    „Budeme postupovať nasledovne,“ zahučal Swenov hrubý hlas spod prilby. „Vezmeme si náš náklad acelkom potichučky vypadneme. Dvaja moji ľudia tu zostanú, aby si overili, že nebudete robiť hlúposti anepokúsite sa nás napríklad prenasledovať. Rozumeli ste?“


    Duff sa pokúsil vstať.


    „Byť tebou, zostanem ležať vtom blate,“ zašepkal Seyton. „Už si to dosť dodrbal.“


    Duff si nabral vzduch do pľúc. Potom zhlboka vydýchol. Opäť sa nadýchol. Kurva!


    


    


    „Takže čo?“ spýtal sa Banquo avďalekohľade študoval aktérov diania vprístave.


    „Zdá sa, že by sme predsa len mali aktivovať mládež,“ konštatoval Macbeth. „No ešte počkajme. Nechajme najprv Swena ajeho ľudí, nech opustia scénu.“


    „Prosím? Necháme ich ujsť snákladiakom acelým tovarom?“


    „To som nepovedal, drahý Banquo. No ak zasiahneme teraz, rozpútame krvavý kúpeľ. Angus?“


    „Áno, šéfe?“ ozval sa mladík sintenzívnym pohľadom mod­rých očí, úprimným výrazom, zktorého sa dali vyčítať všetky emócie, adlhými plavými vlasmi, ktoré by mu iný šéf ako Macbeth nedovolil. Macbeth vedel, že Angus aOlafson absolvovali kvalitnú prípravu, teraz potrebujú získať len viac skúseností vreálnom živote. Anajmä Angus si musí priostriť lakte. Na pracovnom pohovore vyhlásil, že prerušil štúdium za kňaza, keď pochopil, že Boh nie je alen človek môže spasiť seba aj druhých, apreto sa musí stať policajtom. Macbethovi to ako dôvod stačilo, okrem toho mu imponoval Angusov nebojácny postoj, keď mladý chlapec neváhal vyvodiť radikálne dôsledky zo zmeny svojho presvedčenia. Angus sa však potrebuje naučiť zvládať emócie apochopiť, že vgarde je ich úlohou konať aslepo uplatňovať ruku zákona. Na premýšľanie sú iní.


    „Vyjdi zadnými dverami, zober auto apriprav sa.“


    „Jasné,“ prikývol Angus, vstal azmizol.


    „Olafson?“


    „Áno?“


    


    Koniec ukážky
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